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PABLO
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PABLO

PB 26 – OPS10/90PB 02 – OPS10/90 PB 25 – OPS10/90 PB 28 – OPS10/90
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PABLO – detale. Frez o głębokości 4 mm

PABLO – details. The cutter depth of 4 mm

PABLO – Details. Die Schneidtiefe von 4 mm

PABLO – детали. Глубина резец 4 мм

PABLO



TRIP
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TRIP

TR 01 – OPS10/90 TR 01 – M62TR 01 – M61 TR 01 – M65
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TRIP

TR 02 – OPS10/90 TR 02 – M63TR 02 – M61 TR 02 – M51
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TRIP

TR 05 – OPS10/90 TR 05 – M63TR 05 – M60 TR 05 – M51
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TRIP

TR 07 – OPS10/90 TR 07 – M63TR 07 – M60 TR 07 – M51
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TRIP

TR 25 – OPS10/90 TR 25 – M51
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TRIP

TR 28 – OPS10/90TR 26 – OPS10/90 TR 28 – M51TR 26 – M51
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TRIP

TR 22 – OPS10/90 TR 17 – OPS10/90
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TRIP

TR 11 – OPS10/90 TR 09 – OPS10/90
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TRIP

TR 12 – OPS10/90 TR 12 – M65
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TR 13 – OPS10/90 TR 13 – M65

TRIP
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TRIP

TRIP – detale

TRIP – details

TRIP – Details

TRIP – детали
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TRIP

TR 40 – OPS10/90 TR 40 – M65TR 40 – M51



28



29

TRIP

TR 41 – OPS10/90 TR 41 – M65TR 41 – M51
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TR 42 – OPS10/90 TR 42 – M65TR 42 – M51

TRIP
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VERONA
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VERONA

V 02 – OPS10/90V 01 – OPS10/90 V 02 – M51V 01 – M51
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V 07 – OPS10/90V 05 – OPS10/90 V 07 – M51V 05– M51

VERONA
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V 17 – OPS10/90V 22 – OPS10/90 V 17 – M51 V 22 – M51

VERONA
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V 28 – OPS10/90V 29 – OPS10/90 V 28 – M51V 29 – M51

VERONA
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V 26 – OPS10/90V 27 – OPS10/90 V 26 – M51V 27 – M51

VERONA
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V 04 – OPS10/90V 03 – OPS10/90 V 04 – M51V 03 – M51

VERONA
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VERONA – detale

VERONA – details

VERONA – Details

VERONA – детали

VERONA
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V 11 – OPS10/90V 10 – OPS10/90 V 11 – M51V 10– M51

VERONA
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V 09 – OPS10/90 V 09 – M51

VERONA



LUDWIK
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LUDWIK

LD 402 – OPS10V/20 LD 402 – M51
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LD 407 – OPS10/90 LD 507 – OPS10/90LD 407 – M51 LD 507 – M51

LUDWIK
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LD 425 – OPS10/90 LD 525 – OPS10/90LD 425 – M51 LD 525 – M51

LUDWIK
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LUDWIK

LUDWIK – detale. Panel środkowy jest wyższy od lica drzwi o 18 mm

LUDWIK – details. The central panel is greater than the face of the door 18 mm

LUDWIK – Details. Die Mittelplatte ist größer als die Fläche der Tür 18 mm

LUDWIK – детали. Центральная панель больше, чем перед лицом двери 18 мм
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LUDWIK

LD 526 – OPS10/90LD 426 – OPS10/90
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LUDWIK

LD 528 – OPS10/90LD 428 – OPS10/90
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PABLO

Drzwi: PABLO, TRIP, VERONA, LUDWIK – zestawienie różnic we frezowaniu skrzydła
Doors: PABLO, TRIP, VERONA, LUDWIK – a summary of differences
Türen: PABLO, TRIP, VERONA, LUDWIK – eine Zusammenfassung der Unterschiede
Двери: PABLO, TRIP, VERONA, LUDWIK – сводка различий

TRIP VERONA LUDWIK
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OTTO POLO
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PROJEKT / DESIGN / VORLAGE / ДИЗАЙН: 

Architekt wnętrz, designer, prezes i główny projektant w Creative Coop Architects. Wyróżniana 
w Polsce i za granicą. W ciągu 18 lat kariery zawodowej zrealizowała kilkaset projektów wnętrz. 

Tworzy nie tylko projekty budynków i wnętrz, ale także wzory autorskich drzwi, mebli i indywidu-
alnych elementów dekoracyjnych.
Absolwentka Wydziału Architektury i Urbanistyki na Politechnice Krakowskiej (akredytacja Royal 
Institute of British Architects) oraz Podyplomowych Studiów Konserwacji Zabytków na Politech- 
nice Krakowskiej. Fascynują ją nowe trendy w stylistyce i wzornictwie. W ich poszukiwaniu odwie-
dza regularnie targi wnętrzarskie w Paryżu, Kolonii, Mediolanie czy Moskwie.

Interior designer, designer, CEO and Chief Designer in Creative Coop Architects. Honoured both 
in Poland and abroad. During 18 years of her career, she completed several hundred interior 

designs. Not only does she design buildings and interiors but also creates designs of custom-
made door, furniture and individual decorative elements.
Graduate of the Faculty of Architecture and Urban Planning at the Cracow University of Technology 
(accredited by the Royal Institute of British Architects) and Post-Graduate Studies in Monument 
Preservation at the Cracow University of Technology. She is fascinated by new trends in style and 
design which she seeks while visiting regularly interior design fairs in Paris, Cologne, Milan or 
Moscow.  

Innenarchitektin, Designerin, Leiterin und Chefdesignerin in Creative Coop Architects. Preisträge-
rin sowohl in Polen als auch im Ausland. Während ihrer 18-jährigen Berufskarriere hat sie mehre-

re hundert Inneneinrichtungs-Projekte realisiert. Sie kreiert nicht nur Gebäude und Innenräume, 
sondern auch eigene Türen, Möbel und individuelle Dekorelemente. Absolventin der Fakultät für 
Architektur und Stadtplanung an der Technischen Universität Krakau (Akkreditierung Royal Insti-
tute of British Architects) und des Aufbaustudiums Denkmalpflege an der Technischen Universität 
Krakau. Sie ist von neuen Trends in der Stilistik und im Design begeistert. Auf der Suche nach 
neuen Trends besucht sie regelmäßig Messen für Inneneinrichtung in Paris, Köln, Mailand oder 
auch Moskau.

Дизайнер интерьеров, дизайнер, председатель и главный дизайнер Creative Coop 
Architects. Почитаемая в Польше и за рубежом. За 18 лет профессиональной карьеры 

реализовала несколько сотен интерьерных проектов. Создает не только проекты зданий 
и интерьеров, но и образцы авторских дверей, мебели и отдельных элементов декора.
Выпускница Факультета Архитектуры и Урбанистики Краковского Политехнического Уни-
верситета (аккредитация Royal Institute of British Architects) и Аспирантуры Реставрации Кра-
ковского Политехнического Университета. Увлекается новыми тенденциями в стилистике 
и дизайне. В поиске таких тенденций она регулярно посещает выставки дизайна интерьера 
в Париже, Кельне, Милане и Москве.

Dominika J. Rostocka
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OTTO
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OTTO

OT 1 – DR1 OT 1 – DR1 OT 1 – DR1



60

OTTO

OT 2 – DR1OT 2– OPS10/90
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POLO
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POLO

PO 1 – DR1
kolor: biały

PO 1 –  DR1
kolor: czarny

PO 1 – DR1
kolor: ICA 0121 Beige Marocco
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POLO

PO 1 – skrzydło obustronnie wykończone skórą

PO 1 – doors on both sides with leather

PO 1 – Türen auf beiden Seiten mit Leder

PO 1 – двери с обеих сторон с кожей
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OPS10/90 M60 M61 M62

OŚCIEŻNICE / DOOR FRAMES / TÜRRAHMEN / РАМЫ
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M51M63 M65 DR1

OŚCIEŻNICE / DOOR FRAMES / TÜRRAHMEN / РАМЫ
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PB 25

20
22

 m
m

23
22

 m
m

PB 26 PB 28

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – PABLO
Changing the ratio of door elements with a change of their height – PABLO
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – PABLO
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – PABLO

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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TR 07

20
22

 m
m

23
22
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m

TR 25 TR 26 TR 17

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – TRIP
Changing the ratio of door elements with a change of their height – TRIP
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – TRIP
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – TRIP

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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TR 11TR 28

20
22

 m
m

23
22

 m
m

TR12 TR 13

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – TRIP
Changing the ratio of door elements with a change of their height – TRIP
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – TRIP
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – TRIP

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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TR 40

20
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TR 42

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – TRIP
Changing the ratio of door elements with a change of their height – TRIP
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – TRIP
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – TRIP

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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V 17V 07

20
22

 m
m
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m

V 26 V 28

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – VERONA
Changing the ratio of door elements with a change of their height – VERONA
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – VERONA
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты  – VERONA

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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V 09V 11
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Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – VERONA
Changing the ratio of door elements with a change of their height – VERONA
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – VERONA
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты  – VERONA

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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LD 507LD 407

20
22

 m
m
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LD 425 LD 525

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – LUDWIK
Changing the ratio of door elements with a change of their height – LUDWIK
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – LUDWIK
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – LUDWIK

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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LD 527LD 428

20
22

 m
m

23
22
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m

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – LUDWIK
Changing the ratio of door elements with a change of their height – LUDWIK
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – LUDWIK
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – LUDWIK

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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OT 1

20
22

 m
m

23
22
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m

Zmiana proporcji elementów skrzydła wraz ze zmianą jego wysokości – OTTO
Changing the ratio of door elements with a change of their height – OTTO
Ändern des Verhältnisses der Türelemente mit einer Änderung ihrer Höhe – OTTO
Изменение соотношения дверных элементов с изменением их высоты – OTTO

WYMIARY / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / РАЗМЕРЫ 

S
szczelina pod skrzydłem
gap under the leaf
Spalt unter dem Flügel
щель под дверным полотном
6 – 8 mm

H-SP
2022 mm

S

miejsce na klej montażowy
place for mounting adhesive 
Platz für Montagekleber
место для монтажного клея

MUR
WALL 
WAND
СТЕНА

H-ZR
2050 mm

H-ZR
wymiar zewnętrzny ościeżnicy
external dimensions of the door frame 
Außenabmessungen des Türrahmens
внешний размер рамы

H-SP
światło przejścia
transition light 
Durchgang Licht 
просвет проёма

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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WYMIARY / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / РАЗМЕРЫ 

S-SP S-SP

S-ZR S-ZR

miejsce na klej montażowy
Platz für Montagekleber
place for mounting adhesive
место для монтажного клея

miejsce na klej montażowy
place for mounting adhesive

Platz für Montagekleber
место для монтажного клея

miejsce na klej montażowy
place for mounting adhesive 

Platz für Montagekleber
место для монтажного клея

Drzwi  „100”:  światło przejścia (S-SP) 1000 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 1056 mm
Drzwi  „90”: światło przejścia (S-SP) 900 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 956 mm
Drzwi  „80”: światło przejścia (S-SP) 800 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 856 mm
Drzwi  „70”: światło przejścia (S-SP) 700 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 756 mm

Tür  „100”:  Durchgang Licht (S-SP) 1000 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 1056 mm
Tür  „90”: Durchgang Licht (S-SP) 900 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 956 mm
Tür „80”: Durchgang Licht (S-SP) 800 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 856 mm
Tür  „70”: Durchgang Licht (S-SP) 700 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 756 mm

Door  „100”:  transition light (S-SP) 1000 mm, external dimensions of the door frame (S-ZR) 1056 mm
Door  „90”: transition light (S-SP) 900 mm, external dimensions of the door frame (S-ZR) 956 mm
Door  „80”: transition light (S-SP) 800 mm, external dimensions of the door frame (S-ZR) 856 mm
Door  „70”: transition light (S-SP) 700 mm, external dimensions of the door frame (S-ZR) 756 mm

Дверь „100”:  просвет проёма (S-SP) 1000 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 1056 mm
Дверь  „90”: просвет проёма (S-SP) 900 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 956 mm
Дверь  „80”: просвет проёма (S-SP) 800 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 856 mm
Дверь  „70”: просвет проёма (S-SP) 700 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 756 mm

Drzwi 2 x „100”:  światło przejścia (S-SP) 2000 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 2056 mm
Drzwi 2 x „90”: światło przejścia (S-SP) 1800 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 1856 mm
Drzwi 2 x „80”: światło przejścia (S-SP) 1600 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 1656 mm
Drzwi 2 x „70”: światło przejścia (S-SP) 1400 mm, wymiar zewn. ościeżnicy (S-ZR) 1456 mm

Tür 2 x „100”:  Durchgang Licht (S-SP) 2000 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 2056 mm
Tür 2 x „90”: Durchgang Licht (S-SP) 1800 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 1856 mm
Tür 2 x „80”: Durchgang Licht (S-SP) 1600 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 1656 mm
Tür2 x „70”: Durchgang Licht (S-SP) 1400 mm, Außenabmessungen des Türrahmens (S-ZR) 1456 mm

Door 2 x „100”:  transition light (S-SP) 2000 mm, external dimensions of the door frame(S-ZR) 2056 mm
Door 2 x „90”: transition light (S-SP) 1800 mm, external dimensions of the door frame(S-ZR) 1856 mm
Door 2 x „80”: transition light (S-SP) 1600 mm, external dimensions of the door frame(S-ZR) 1656 mm
Door 2 x „70”: transition light (S-SP) 1400 mm, external dimensions of the door frame (S-ZR) 1456 mm

Дверь 2 x „100”:  просвет проёма (S-SP) 2000 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 2056 mm
Дверь 2 x „90”: просвет проёма (S-SP) 1800 mm, внешний размер рамы S-ZR) 1856 mm
Дверь 2 x „80”: просвет проёма (S-SP) 1600 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 1656 mm
Дверь 2 x „70”: просвет проёма (S-SP) 1400 mm, внешний размер рамы (S-ZR) 1456 mm

KIERUNEK OTWIERANIA / OPENING DIRECTION / ÖFFNUNGSRICHTUNG / НАПРАВЛЕНИЕ ОТКРЫВАНИЯ ДВЕРЕЙ

LEWE (L)
LEFT (L) 
LINKS (L)
ВЛЕВО (L)

jednoskrzydłowe
single-leaf 
einflügelig

одностворчатые

dwuskrzydłowe
double-leaf 
zweiflügelig

двустворчатые

PRAWE (P)
RIGHT (P) 
RECHTS (P)
ВПРАВО (P)

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ



a a

b b

model ościeżnicy
door frame model 
Türrahmen Modell
модель рамы

a (mm) b (mm)

OPS10/90 80 100

M50  125  180

M51  120  175

M60  80  100

M61  80  100

M62  80  100

M63  80  100

M65  120  175

M66  120  175

DR1  120  175

MODEL OŚCIEŻNICY
DOOR FRAME MODEL 
TÜRRAHMEN MODELL

МОДЕЛЬ РАМЫ

WYSOKOŚĆ OŚCIEŻNICY – 
WYMIAR ZEWNĘTRZNY PO 

OPASCE/KORONIE

HEIGHT OF DOOR FRAME  – 
THE EXTERNAL DIMENSION 

BY TRIMS /CROWN

HÖHE DES TÜRRAHMENS 
– DIE AUSSENGRÖSSE AN 

ABDECKLEISTE/KRONE

ВЫСОТА РАМЫ – 
ВНЕШНИЙ РАЗМЕР 

ПО ОБВОДУ/ФРАМУГЕ

SZEROKOŚĆ OŚCIEŻNICY – WYMIAR ZEWNĘTRZNY PO OPASCE (PILASTRACH)
WIDTH OF DOOR FRAME - THE EXTERNAL DIMENSION BY TRIMS (PILASTERS)

BREITE DES TÜRRAHMENS - DER AUSSENGRÖSSE AN ABDECKLEISTE (PILASTER)
ШИРИНА РАМЫ – ВНЕШНИЙ РАЗМЕР ПО ОБВОДУ (ПИЛЯСТРАХ)

DRZWI 70
TÜR 70

DOOR 70
ДВЕРЬ 70

DRZWI 80
TÜR 80

DOOR 80
ДВЕРЬ 80

DRZWI 90
TÜR 90

DOOR 90
ДВЕРЬ 90

DRZWI 100
TÜR 100

DOOR 100
ДВЕРЬ 100

OPS10/90 2133 mm 922 mm 1022 mm 1122 mm 1222 mm

M50  2248 mm  922 mm 1022 mm  1122 mm 1222 mm 

M51  2233 mm 922 mm 1022 mm 1122 mm 1222 mm

M60  2133 mm  922 mm 1022 mm  1122 mm 1222 mm 

M61 2133 mm 922 mm 1022 mm 1122 mm 1222 mm

M62  2133 mm  922 mm 1022 mm  1122 mm 1222 mm 

M63 2233 mm 922 mm 1022 mm 1122 mm 1222 mm

M65  2193 mm  922 mm 1022 mm  1122 mm 1222 mm 

M66  2233 mm 922 mm 1022 mm 1122 mm 1222 mm

DR1  2333 mm  922 mm 1022 mm  1122 mm 1222 mm 

MODEL OŚCIEŻNICY
DOOR FRAME MODEL 
TÜRRAHMEN MODELL

МОДЕЛЬ РАМЫ

WYSOKOŚĆ 
OTWORÓW 

DLA OŚCIEŻNIC 
TYPOWYCH

HEIGHT OF HOLES 
FOR TYPICAL DOOR 

FRAMES

HÖHE DER 
BOHRUNGEN FÜR 
TYPISCHE TÜREN

ВЫСОТА ПРОЕМОВ 
ДЛЯ ТИПОВЫХ РАМ

SZEROKOŚĆ OTWORÓW 
DLA OŚCIEŻNIC TYPOWYCH

WIDTH OF HOLES 
FOR TYPICAL DOOR FRAMES

BREITE VON BOHRUNGEN 
FÜR TYPISCHE TÜREN

ШИРИНА ПРОЕМОВ 
ДЛЯ ТИПОВЫХ РАМ

DRZWI 70
TÜR 70

DOOR 70
ДВЕРЬ 70

DRZWI 80
TÜR 80

DOOR 80
ДВЕРЬ 80

DRZWI 90
TÜR 90

DOOR 90
ДВЕРЬ 90

DRZWI 100
TÜR 100

DOOR 100
ДВЕРЬ 100

OPS10/90

M50

M51

M60

M61

M62

M63

M65

M66

DR1
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MODEL OŚCIEŻNICY
DOOR FRAME MODEL 
TÜRRAHMEN MODELL

МОДЕЛЬ РАМЫ

CAŁKOWITY WYMIAR ZEWNĘTRZNY KORONY (DŁUGOŚĆ)

TOTAL EXTERNAL DIMENSION OF CROWN (LENGTH) 

TOTALE AUSSENGRÖSSE DER KRONE (LÄNGE)

ПОЛНЫЙ ВНЕШНИЙ РАЗМЕР ФРАМУГИ (ДЛИНА)

DRZWI 70
TÜR 70

DOOR 70
ДВЕРЬ 70

DRZWI 80
TÜR 80

DOOR 80
ДВЕРЬ 80

DRZWI 90
TÜR 90

DOOR 90
ДВЕРЬ 90

DRZWI 100
TÜR 100

DOOR 100
ДВЕРЬ 100

M50  1000  1100 1200 1300 

M51 994  1094  1194 1294 

M65  994  1094  1194  1294

M66 994  1094  1194  1294

DR1  994  1094  1194  1294

INFORMACJE TECHNICZNE / TECHNICAL INFORMATION / TECHNISCHE INFORMATIONEN / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

PRZYGOTOWANIE OTWORÓW DRZWIOWYCH
VORBEREITUNG DER TÜR BOHRUNGEN
PREPARING THE DOOR HOLES
ПОДГОТОВКА ДВЕРНЫХ ПРОЕМОВ

WYMIARY ZEWNĘTRZNE PO OPASCE DLA OŚCIEŻNIC TYPOWYCH
AUSSENGRÖSSE VON ABDECKLEISTE FÜR TYPISCHE TÜREN
EXTERNAL DIMENSIONS BY TRIMS FOR TYPICAL DOOR FRAMES
ВНЕШНИЕ РАЗМЕРЫ ПО ОБВОДУ ТИПИЧНОЙ РАМЫ

TABELA OTWORÓW W MURZE DLA OŚCIEŻNIC TYPOWYCH
TABELLE DER LÖCHER IN DER WAND FÜR TYPISCHE TÜREN
TABLE OF HOLES IN THE WALL FOR TYPICAL DOOR FRAMES
ТАБЛИЦА ПРОЕМОВ В СТЕНЕ ДЛЯ ТИПОВЫХ РАМ

TABELA WYMIARÓW KORON
TABELLE DER ABMESSUNGEN DER KRONE
TABLE OF CROWN DIMENSIONS
ТАБЛИЦА РАЗМЕРОВ ФРАМУГ

WYMIARY / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / РАЗМЕРЫ 
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